
THE METRO

ENGLISH

FRENCH

GERMAN

JAPANESE



The Metro, like all cities in the world,
is a complex, intense thing that is at
first very difficult to figure out, but
when you get it dialed, it’s amazing.
Approach your introduction to your
new Metro carefully. The basics are
simple, but for all you detail-loving
tech freaks out there, we packed
enough features in the Metro to keep
you occupied.

HOME TIME

TIMER

WORLD TIME

CHRONO

ALARM

TELE-MEMO

MAJOR MODES OF OPERATION

THE METRO HAS SIX OPERATION MODES. TO MOVE FROM
MODE TO MODE, HIT THE MODE BUTTON.

L:  LIGHT
This turns on the light, is used
to select letters, and turns
on/off the Daylight Savings 
Time setting.

M:  MODE
This button changes the modes
and when held for 2 seconds
makes changes within each mode.

S:  SEARCH ST/SP
This button is used for starting
and stopping as well as up-
scrolling through cities and 
letters for the tele-memo. 

R:  LAP RESET
This button is used to reset
(when held for 2 seconds), recalling
lap times, selecting the preset
timer value, turning on/off the
beep, and down-scrolling
through cities and letters.
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WELCOME

YOU JUST BOUGHT A NIXON WATCH. HOW

ABOUT THAT. WELCOME TO THE NIXON

SIDE, A SIDE THAT’S ABOUT CUSTOM-BUILT

PRODUCT, QUALITY, AND DURABILITY. WE’RE

STOKED YOU SELECTED ONE OF OUR

WATCHES. THE FACT THAT YOU BOUGHT A

NIXON MEANS YOU CAN PROBABLY TELL

TIME, BUT YOU MAY NOT BE FAMILIAR WITH

ALL THE DOO-DADS AND FEATURES OF OUR

WATCHES. SO IF YOU’RE STUCK, READ

THROUGH THESE INSTRUCTIONS. OR GET

YOUR FRIENDS TO READ THEM AND THEN

THEY CAN TELL YOU WHAT’S UP.

THE METRO



TO SET THE T IME

PUSH and HOLD the Mode button for two seconds: the map
will disappear and instructions will appear on the screen.  

PUSH the Search ST/STP button and the Lap Reset button to
select the correct second, minute, hour, year, month, day, 
12/24 display, Daylight Savings Time on or off, user city name,
user city longitude, user city latitude, user city difference with
Greenich Mean Time (GMT), and screen contrast.  

>

>

In the Home Time Mode you can set the time and calendar as
well as set up the User Defined City. The Home City will blink
on the world map, the Metro will display the time and date at
this Home City. 

HOME T IME MODE

mode

flashing dot
(home city)

am/pm 
indicator

date

time
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You can PUSH the Search ST/STP button to increase the value,
or push the Lap Reset button to decrease the value of any of
the above mentioned variables. 

PUSH and HOLD the Mode button for two seconds when 
you’re finished setting up. 

TO TURN ON OR OFF THE BEEP

In Home Time mode, PUSH the Lap Reset button. If it beeps
twice, you just turned on the beep. If it beeps once, you just
turned off the beep.  

TO CHECK OUT THE AUTO NIGHT
ZONE INDICATOR

In Home Time mode, PUSH the Search ST/STP button, and
night time (from 7am to 7pm, approximately) will be displayed.

TO SEE THE C ITY ’S  FULL NAME

In Home Time mode, PUSH and HOLD the Lap Reset button
for two seconds. The full name of the city will appear. 
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ALARM: KEEP YOURSELF ON SCHEDULE

3 daily alarms with audible and visual (tone and 
24 character message).
2 calendar alarms with audible and visual (tone 
and 24 character message).
Choose either Home City or World City alarm location.

TELE-MEMO: KEEP TRACK OF YOUR FRIENDS

Memory for 50 tele-memo’s (12 characters for 
name and 13 digits for phone)
Auto sort by name in ascending order.

CHRONOGRAPH: KEEP TRACK OF THE PASSING TIME

1/100 second stop watch.
Counts to 9 hours, 59 minutes, 59.99 seconds.
10 Lap memory

TIMER: TIMES THINGS IN MANY DIFFERENT WAYS

Counts up to 23 hours 59 minutes and 55 seconds
3 Modes of countdown: 
Countdown and stop
Countdown and then count up
Countdown and repeat
5 pre-set countdown times for quick setting 
(3, 5, 10, 25, and 45 minutes).
1 user-defined timer.
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HOME TIME: THE BASICS

Hour, minute, second, month, day of month, day of 
week, and city code indication.
12/24 hour display format
Full city name display
Auto-calendar (good until the year 2099)
Dot-matrix world display with flashing dot indicating home city.
Auto night zone indicator (tells you where it’s dark in the world).
Day Light Saving Time (DST) function
Button tone On/Off switch.
Hourly Chime

WORLD TIME: COMPARE YOUR HOME CITY

TO ANOTHER CITY

Hour, minute, second, GMT differential and city code indication
12/24 hour display formant
Full city name display
TWO flashing dots: one is home city, the other is the 
world city location.
Distance calculation between home city and world 
city (in kilometers OR miles)
Time difference between home city and world city
City location in longitude, latitude, and GMT differential 
50 pre-set city locations
2 User defined city locations
Auto night zone indicator (tells you where it’s dark in the world).

MODESMODES



TO SET A DAILY ALARM

PUSH Search ST/STP to select Alarm 1, 2, or 3. 
PUSH and HOLD the Mode button, the HOUR will blink.
PUSH Search ST/STP button to increase the hour, 
PUSH Lap Reset to decrease the hour. 
PUSH the Mode button to select the minute. 
PUSH Search ST/STP button to increase the minute, 
PUSH Lap Reset to decrease the minute.
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In this mode you can set 5, count ‘em 5, different alarms.
AND the hourly chime. There are two types of alarms, daily
alarms and calendar alarms. Daily alarms are Alarms 1, 2,
and 3. The Calendar alarms are Alarms 4 and 5. Alarm 6 
is the hourly chime.

ALARM MODE

alarm number

type of
alarm

mode

alarm city
mode
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You can then enter a message that will be displayed 
when the Alarm goes off.

PUSH the Search ST/STP and the Lap Reset buttons to 
select the desired character.
PUSH the Light button to advance to the next character. 
PUSH and HOLD for two seconds the Mode button and 
the alarm will be set.  

If the Alarm Bell is empty, the alarm is off. If the alarm 
bell is full? You got it: the alarm is on.

TO SET A CALENDAR ALARM

PUSH the Search ST/STP button to select Alarm 4 or 5. 
PUSH and HOLD the Mode button, the HOUR will blink.
PUSH Search ST/STP button to increase the hour, 
PUSH Lap Reset to decrease the hour. 
PUSH the Mode button to select the minute. 
PUSH Search ST/STP button to increase the minute, 
PUSH Lap Reset to decrease the minute.

You can then enter a message that will be displayed 
when the Alarm goes off.

PUSH the Search ST/STP and the Lap Reset buttons to 
select the desired character.

TO SELECT A WORLD C ITY

PUSH the Search ST/STP button to select another city.

TO CHECK THE DISTANCE OR T IME
DIFFERENCE BETWEEN YOUR HOME
CITY AND THE WORLD C ITY

PUSH the Lap Reset button to switch between time at the
World City and the distance between the World City and 
the Home City. 

TO DISPLAY THE WORLD C ITY ’S  
FULL NAME

PUSH and HOLD the Lap Reset button to display the 
World City’s full name. 

TO DO A BASIC SET UP

PUSH and HOLD the Mode button for two seconds: the map
will disappear and instructions will appear on the screen. 
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TO ADJUST THE CONTRAST OF THE
SCREEN (YES!  YOU CAN ADJUST 
THE SCREEN CONTRAST! )

In Home Time mode, with the city set to the HOM (Home) city,
PUSH and HOLD the MODE button. The map will disappear and
instructions will be on the screen. Scroll to the "SET CONTRAST"
and then using the Lap Reset and the Search ST/STP buttons,
you can make the screen contrast darker or lighter. 

In World Time Mode, you can select another city and check out
the distance or time difference between your Home City and a
World City. You should see both the Home City and the World
City blink on the map. Blink blink.

>

WORLD T IME MODE

world city
time

flashing dot
(home city)

world city

flashing dot
(world city)

distance from
world city

HOME TIME, WORLD TIME ALARM



TO DELETE A TELE MEMO

PUSH and HOLD the Search ST/STP and the Lap Reset button
at the same time for two seconds. Warning: once you delete 
a number it cannot be recovered. Ever.  

In this mode you can time things and store 10 lap times.

>

CHRONOGRAPH MODE

mode

animation icon

chronograph
counts

TO START AND STOP THE CHRONO

PUSH the Search ST/STP button to start.
PUSH the Search ST/STP button to stop.
PUSH and HOLD the Lap Reset button to reset.

TO RECORD AND RECALL LAP T IMES

PUSH the Search ST/STP button to start. 
PUSH the Lap Reset button to record the first Lap time. 
PUSH the Search ST/STP button to stop. 
PUSH the Lap Reset button to recall the lap times. 
PUSH and HOLD the Lap Reset button to reset. (note: you
need to push Search ST/STP button before you do this).

There are three different ways to use the timer mode: count
down once, count down and repeat, and count down and then
count up. There are also pre-set count down values that you
can use to quickly set a count down.
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T IMER MODE

TO ENTER A MEMO AND NUMBER

PUSH and HOLD the Mode button. 
The cursor will blink. PRESS the Search ST/STP or the 
Lap Reset buttons to get to the right character or number.
PUSH the Light button to advance to the next step. 
When you’re finished with the characaters, PUSH the 
Mode button and the first number will blink. 
PUSH the Search ST/STP or the Lap Reset buttons to 
get to the right number.
PUSH and HOLD the Mode button when you’re done. 

The Metro will store your names and numbers in 
alphabetical order.
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PUSH the Light button to advance to the next character. 
PUSH the Mode button, the month will blink (on the top 
of the screen).
PUSH the Search ST/STP or the Lap Reset buttons to 
select the desired month.
PUSH the Mode button, the day will blink.
PUSH the Search ST/STP or the Lap Reset buttons 
to select the desired day. 
PUSH the Mode button, the city will blink. 
PUSH the Search ST/STP or the Lap Reset buttons 
to select the desired City (you can choose the 
Home City or the World City). 
PUSH and HOLD for two seconds the Mode button 
and the alarm will be set.  

If the Alarm Bell is empty, the alarm is off. If the alarm 
bell is full? You got it: the alarm is on.

You can store memos and phone numbers in this mode.
When you first get into the Tele Memo mode, the Metro will
tell you how many more memos you can store. You have 
space for 50, choose your friends carefully.
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TELE -MEMO MODE

mode

tele-memo
name

memory
number

telephone
number

ALARM, TELE-MEMO CHRONOGRAPH, TIMER



WARRANTY
NIXON OFFERS A LIMITED WARRANTY ON DEFECTS IN
MATERIALS AND WORKMANSHIP. THIS MEANS THAT IF
YOUR WATCH MATERIALS AREN’T RIGHT OR THE
WATCH ISN’T PUT TOGETHER CORRECTLY, WE’LL TAKE
CARE OF IT. BUT, THIS DOESN’T MEAN THAT YOU CAN
TRASH YOUR WATCH ON THE CURB OR LIFT TOWER OR
RUN OVER IT WITH YOUR SKATE, BIKE, OR CAR OR ANY
OTHER NORMAL WEAR AND TEAR AND EXPECT THE
WORLD. THIS ALSO DOESN’T COVER BATTERIES, 
CRYSTAL, WATCH CASE, STRAP OR BRACELET, LOSS
OR THEFT. IF YOU NEED THESE THINGS REPAIRED WE
CAN DO IT FOR A NOMINAL CHARGE. YOU WILL VOID
THE WARRANTY IF YOU OPEN YOUR CASEBACK, PUSH
THE BUTTONS UNDERWATER, OR FORGET TO SCREW
DOWN THE CROWN. 

PROBLEMS?
IF YOU’RE IN NORTH AMERICA, CALL US AT (760)-944-0900

DURING NORMAL BUSINESS HOURS, PACIFIC TIME AND WE CAN

WORK IT OUT. IF YOU’RE SOMEWHERE ELSE IN THE WORLD,

CONTACT THE STORE AT WHICH YOU BOUGHT YOUR NIXON AND

THEY WILL POINT YOU IN THE RIGHT DIRECTION.

WWW.NIXONNOW.COM

PUSH the Search ST/STP or the Lap Reset button 
to select mode 1, 2, or 3.
PUSH and HOLD for two seconds the Mode button 
to set the time. The original count down time will remain 
displayed on the top, the count down will happen on 
the bottom.  

TO START A COUNT DOWN

PUSH the Search ST/STP button to start. 
PUSH the Search ST/STP button to stop. 
PUSH and HOLD for two seconds the Lap Reset
button to reset. 

When the alarm sounds, press any button to 
stop the beeping.

>
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TO SET UP A COUNT DOWN

PUSH and HOLD for two seconds the Mode button. 
The Seconds on the top will blink. 
PUSH the Search ST/STP or the Lap Reset button to 
select the desired seconds (note: the seconds are in 
5 second increments).
PUSH the Mode button. The minutes will blink.
PUSH the Search ST/STP or the Lap Reset button to 
select the desired minutes.
PUSH the Mode button. The hours will blink.
PUSH the Search ST/STP or the Lap Reset button to 
select the desired hours (max is 23 hours).
PUSH the Mode button. The Timer Mode type will blink. 

>

>

>
>

>
>

>

mode

countdown

lap time

mode number

timer counts

CHRONOGRAPH, TIMER



Die Metro erscheint auf den ersten Blick, wie
alle Städte dieser Welt, als eine komplexe und
umfangreiche Sache. Gelingt es einem jedoch
das Zusammenspiel verschiedener Funktionen
zu begreifen, so wird man beeindruckt sein.
Deshalb empfehlen wir Dir, daß Du Dich anhand
der Bedienungsanleitung sorgfältig mit Deiner
neuen Metro vertraut machst. Die Basics sind
einfach, aber für alle Detail-Liebende technischen
Freaks da draußen haben wir die Metro mit
vielen Funktionen ausgestattet, um Euch 
zu beschäftigen.

ZU DEN EINZELNEN EINSTELLUNGEN UND
IHREN FUNKTIONEN

ZWISCHEN DIESEN HAUPTEINSTELLUNGSMODI KANN MAN
MIT DEM KNOPF "M" WECHSELN.

w Stunde, Minute, Sekunde, Monat, Tag, Wochentag und
Stadtcode Angabe
w 12/ 24 Stunden Anzeigenformat
w Komplette Stadtnamen Anzeige
w Automatischer Kalender ( bis 2099 )

ORTSZEIT

TIMER

WELTZEIT

CHRONO

ALARM

TELEFONBUCH

L:  LICHT
Dieser Knopf schaltet das Licht
an und wird dazu benützt die
Buchstaben für die Telefonbuch
Eingabe zu selektieren, außerdem
schaltet er die Zeitverschiebung
Funktion an/aus.

M:  MENÜAUSWAHL
Mit diesem Knopf kann man
den Einstellungsmodus wählen
und bei 2 sekündlichem Halten
innerhalb eines Einstellungsmodus
Veränderungen eingeben.

S:  SUCHEN ST/SP
Dieser Knopf wird sowohl zum
Starten/ Stoppen benützt, als
auch zum Bilddurchlauf 

(aufwärts) durch Auflistung von
Städten und Buchstaben für die
Telefonbuch Funktion.

R:  RÜCKSTELLEN 
DER RUNDEN
Dieser Knopf wird dazu verwen-
det; die Runden auf Null zurück
zu stellen ( dabei Knopf 2 Sekunden
gedrückt halten ), die einzelnen
Rundenzeiten abzufragen, oder
um die Zeitmessung der 
programierbaren Stoppuhr
einzustellen, den Alarm an/ aus
zu schalten, Bilddurchlauf 
(abwärts) durch die Auflistung
von Städten und Buchstaben für
die Telefonbuch Funktion.
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HALLO

SIE HABEN SOEBEN EINE NIXON UHR GEKAUFT.

HERZLICHEN GLÜCKWUNSCH UND WILLKOMMEN

AUF DER NIXON SEITE. DIE SEITE DER SPEZIELL

ANGEFERTIGTEN PRODUKTE, DER QUALITÄT UND

DER HALTBARKEIT. WIR FREUEN UNS, DASS SIE

EINE UNSERER UHREN AUSGEWÄHLT HABEN. DIE

TATSACHE, DAß SIE EINE NIXON GEKAUFT

HABEN, BEDEUTET, DASS SIE WAHRSCHEINLICH

JETZT JEMANDEM DIE ZEIT SAGEN KÖNNEN,

ABER SIE SIND NOCH NICHT MIT ALLEN

FUNKTIONEN UND FEATURES UNSERER UHREN

VERTRAUT. FALLS SIE MIT IHNEN NICHT

KLARKOMMEN SOLLTEN, LESEN SIE BITTE DIE

FOLGENDE ANLEITUNG. ODER IHRE FREUNDE

SOLLEN SIE LESEN UND DIE KÖNNEN IHNEN

DANN SAGEN WIE’S FUNKTIONIERT.
THE METRO



In diesem Modus kann man die Uhrzeit, den Kalender, sowie 
die benützerdefinierte Stadt eingeben. Der Heimatort wird auf
der Weltkarte aufblinken und die Metro wird die adäquate
Uhrzeit und das Datum für den Heimatort anzeigen.

EINSTELLEN DER UHRZEIT

Den M- Knopf für 2 Sekunden gedrückt halten: das Menü 
wird auf der Anzeige verschwinden und weitere Optionen 
werden erscheinen. 

Drückt man gleichzeitig den S- ST/ STP Knopf und den R- Knopf, so sind
folgende Einstellungen zu korrigieren: Sekunden, Minuten, Stunden,
Jahr, Monat, Tag, 12/24 Stunden Anzeige, Zeitverschiebung
Funktion aus/ an, lokaler Stadtnamen, lokale Längen- und Breitengrad
Angaben, lokaler Zeitunterschied zur Greenich Mean Time ( GMT ) 
und Kontrastunterschiede des Anzeigenfeldes.

>

>

ORTSZEIT  E INSTELLUNG

mode

flashing dot
(home city)

am/pm 
indicator

date

time

Dabei kann man generell mit dem S- ST/ STP Knopf alle oben
genannten Einstellungen in ihrem Wert erhöhen, mit dem R-
Knopf dagegen verringern.

Hält man den M- Knopf für 2 Sekunden gedrückt, so werden
alle korrigierten Einstellungen gespeichert.

ALARM AUS/AN

Im Ortszeit Modus muss man den R- Knopf drücken. Piepst
dieser zwei Mal ist der Alarm angeschaltet, piepst er nur ein
Mal ist er ausgeschaltet.

KONTROLLE DER AUTOMATISCHEN
NACHTZONEN ANZEIGE

Im Ortszeit Modus den S- ST/ STP- Knopf drücken, angezeigt
wird die Nachtzeit ( etwa von 19:00 bis 07:00 Uhr ).

ANZEIGE DES KOMPLETTEN STADTNAMENS

Im Ortszeit Modus den R- Knopf für 2 Sekunden halten und
drücken, danach erscheint der komplette Stadtnamen.

ANPASSEN DER KONTRASTUNTERSCHIEDE
DES ANZEIGENFELDES (YEAP! ES IST 
MÖGLICH DIE KONTRASTE DES
ANZEIGENFELDES ANZUPASSEN!)

>

>

>

>
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ALARM: IMMER PÜNKTLICH SEIN

Drei Mal täglicher Alarm mit akustischem und 
visuellem Signal (Ton und 24 Zeichen- Nachricht)
Wahlweise Heimatort und Weltort Alarm

TELEFONBUCH: DIE SPUR ZU DEINEN FREUNDEN

Speicherplatz für 50 Telefonbuch Einträge (Vorhergesehen sind
12 Zeichen für Name und 13 Ziffern für Telefonnummern)
Alphabetische Sortierung nach Namen in aufsteigender Reihenfolge

CHRONOGRAPH: DIE SPUR ZUR LAUFENDEN ZEIT

1/100 Sekunden Stoppuhr
Zählt bis zu 9 Stunden, 59 Minuten und 59, 99 Sekunden
10 Runden Speichermöglichkeit

TIMER: VIELERLEI ZEITGESCHICHTEN

Zählt bis zu 23 Stunden 59 Minuten und 55 Sekunden 
3 Unterschiedliche Einstellungen des Countdowns:
Countdown und Stop
Countdown und dann Countup
Countdown und Wiederholung
5 Bereits programmierte Countdowns 
(Schnelleinstellungen; 3, 5, 10, 25 und 45 Minuten)
Benutzerdefinierte Zeitmessung

•

•

•

•

•
•
•

•
•
•
•
•
•

•

ORTSZEIT: DIE BASICS

Stunde, Minute, Sekunde, Monat, Tag, Wochentag 
und Stadtcode Angabe
12/ 24 Stunden Anzeigenformat
Komplette Stadtnamen Anzeige
Automatischer Kalender ( bis 2099 )
Punktmatrix Weltanzeige mit aufleuchtender Ortsanzeige
Automatische. Nachtzonen Anzeige (Lokalisiert alle 
Erdteile bei denen es zu dieser Zeit gerade Nacht ist)
Automatische Zeitverschiebung Funktion 
Tastenton an/aus
Stündlicher Alarm

WELTZEIT: VERGLEICHE DEIN HEIMATORT

MIT EINEM ANDEREN WELTORT

Stunde, Minute, Sekunde, GMT (Greenich Mean Time)
Zeitunterschied und Stadtcode Anzeige
12/ 24 Stunden Anzeigenformat
Komplette Stadtnamen Anzeige
Zwei aufleuchtende Punkte; einer für den Heimatort, 
den anderen für den Weltort
Distanzkalkulation zwischen Heimatort und Weltort 
(Anzeige in km, od. miles)
Zeitunterschied zwischen Heimatort und Weltort (DST Funktion)
Städtelokation in Längen- und Breitengrad, sowie GMT Differenz
50 bereits eingespeicherte Städtelokationen
2 Vom Benützer definierbare Städtelokationen
Automatische Nachtzonen Anzeige (Lokalisiert alle Erdteile 
bei denen es zu dieser Zeit gerade Nacht ist)

•

•
•
•
•
•

•
•
•

•

•
•
•

•

•

•
•
• In den folgenden Abschnitten bezieht man sich auf die

einzelnen Knöpfe mit den Abkürzungen ( L, S, M, R ).

EINSTELLUNGEN EINSTELLUNGEN



In diesem Modus kann man 5 unterschiedliche Alarme setzen
und den stündlichen Alarm einstellen. Es gibt grundsätzlich
zwei Alarm- Typen; der täglich verstellbare Alarm und zusät-
zlich ein Alarm- Typ welcher nach dem Kalenderdatum bes-
timmt werden kann. Zu dem täglichen Alarm- Typ zählen die
Alarme 1,2 und 3. Der Alarm, bestimmbar durch ein
Kalenderdatum ist unter den Positionen 4 und 5 speicherbar,
unter Position 6. befindet sich der stündliche Alarm.

ABSPEICHERN EINES TÄGLICHEN ALARMS

Den S ST/ STP- Knopf drücken, um Alarm 1, 2 oder 3 
zu programmieren.
Den M- Knopf gedrückt halten, dann werden die Stunden aufblinken.
Je nachdem mit dem S ST/ STP- Knopf die Stundenzahl
erhöhen, mit dem R- Knopf, die Stundenzahl erniedrigen.

>

>
>

ALARM MODUS

alarm number

type of
alarm

mode

alarm city
mode

Den M- Knopf drücken, um die Minuten zu bestimmen. 
Und wieder mit dem S ST/ STP- Knopf die Minutenzahl
erhöhen, mit dem R- Knopf, die Minutenzahl erniedrigen.

Hier besteht nun die Möglichkeit einen Text einzugeben,
der zusammen mit dem Alarm angezeigt wird.

Gleichzeitig den S ST/ STP- Knopf und den R- Knopf drücken,
um die Stelle mit den gewünschten Zeichen zu programmieren.
Mit dem L- Knopf wechselt man zur folgenden Stelle.
Zum Schluss den M- Knopf für 2 Sekunden gedrückt halten,
um den Alarm Modus zu speichern.

Wenn eine Alarm Position nicht programmiert wurde 
und leer bleibt, so ist der Alarm ausgeschaltet. Wenn 
ein Alarm programmiert wurde? Genau du hast es 
verstanden, so ist der Alarm angeschaltet.

ABSPEICHERN EINES KALENDER- ALARMS

Den S- ST/ STP- Knopf drücken, um Alarm 4 oder 5 aus zu wählen.
Den M- Knopf gedrückt halten, dann werden die Stunden aufblinken.
Je nachdem mit dem S- ST/ STP- Knopf die Stundenzahl
erhöhen, mit dem R- Knopf, die Stundenanzahl erniedrigen.
Den M- Knopf drücken, um die Minuten zu bestimmen. 
Und wieder mit dem S- ST/ STP- Knopf die Minutenzahl
erhöhen, mit dem R- Knopf die Minutenzahl erniedrigen.

Hier besteht nun die Möglichkeit einen Text einzugeben,
der zusammen mit dem Alarm angezeigt wird.

>
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DAS SELEKTIEREN EINER WELTSTADT

Den S- ST/ STP- Knopf drücken, um eine andere Stadt zu selektieren.

ANZEIGE DES KOMPLETTEN 
STADTNAMENS

Im Weltzeit Modus den R- Knopf für 2 Sekunden halten und
drücken, danach erscheint der komplette Stadtnamen.

UM BASICS IM WELTZEIT MODUS
EINZUSTELLEN

M- Knopf gedrückt halten, das Menü wird verschwinden und
weitere Anweisungen werden angezeigt. 
Den S ST/ STP- Knopf und den R- Knopf gleichzeitig gedrückt
halten, um die Einheit miles/ km zu bestimmen, um die
Zeitverschiebung Funktion an/ aus zu schalten und um die
Breiten- und Längengrade der Weltstadt ein zu speichern. 

Hält man den M- Knopf für 2 Sekunden gedrückt, so werden
alle korrigierten Einstellungen gespeichert.

>

>

>
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IM Ortszeit Modus unter HOM ( Home ) den Heimatort
eingeben und den M- Knopf gedrückt halten. Das Menü wird
verschwinden und weitere Anweisungen werden angezeigt. Unter
"SET CONTRAST" kann man mit dem R- Knopf und dem S- ST/
STP- Knopf, wenn man beide Knöpfe gleichzeitig gedrückt hält,
die Kontraste des Anzeigenfeldes heller oder dunkler verstellen.

Im Weltzeit Modus kann man den Namen einer anderen Stadt
eingeben und zu dieser (bezogen auf den momentanen einge-
speicherten Heimatort) die Distanz, oder den Zeitunterschied
berechnen lassen. Dabei blinken beide Orte auf der Weltkarte
auf. Blink blink.

>

WELTZEIT  E INSTELLUNG

ORTSZEIT, WELTZEIT ALARM, TELEFONBUCH
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LÖSCHEN EINES TELEFONBUCH EINTRAGS

Gleichzeitig den S- ST/ STP- Knopf und den R- Knopf gedrückt
halten. Achtung: Hat man einmal eine Nummer gelöscht kann
sie nie wiedergefunden werden, nie wieder!

In diesem Modus kannst Du Zeitmessungen vornehmen und 10
Rundenzeiten einzeln abspeichern.
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CHRONOGRAPH MODUS

START UND STOP FUNKTION DES
CHRONOGRAPHENS

Beim ersten Drücken des S- ST/ STP- Knopf ist die Start
Funktion gegeben, drückt man ihn ein zweites Mal stoppt 
die Zeitmessung.
Mit dem L- Knopf löscht man die gemessene Zeit und 
stellt den Ausgangspunkt wieder her. 

DAS AUFZEICHNEN UND ABRUFEN VON
RUNDENZEITEN

S ST/ STP- Knopf drücken, um die Zeitmessung zu starten.
L- Knopf drücken um die erste Runde auf zu zeichnen.  
S ST/ STP- Knopf wieder drücken um die Zeitmessung zu stoppen.
L- Knopf drücken um die Rundenzeit einzeln abzufragen.

Um alle Stoppzeiten zu löschen; L- Knopf drücken und für 2
Sekunden halten. (Beachte: damit man die Stoppzeit wieder 
auf Null zurückstellen kann, muss man zuerst den S ST/ STP-
Knopf drücken.)

Es gibt drei verschiedene Möglichkeiten den Timer zu bedienen. 
1. Einmaliger Countdown 2. Countdown und Wiederholung
3. Countdown und Countup Es besteht die einfache Möglichkeit
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T IMER MODUS

der Wahl deiner Freunde.

EINGABE EINER NOTIZ/NAMEN UND EINER
TELEFONNUMMER

Den M- Knopf gedrückt halten. Der Eingabecursor wird aufblinken.
Mit dem S- ST/ STP- Knopf, oder dem R- Knopf kannst Du dann
den gewünschten Buchstaben, oder die gewünschte Zahl eingeben.
Mit dem L- Knopf wechselt man zur nach folgenden Stelle.
Bist Du mit der Buchstaben Eingabe fertig, so drücke den 
M- Knopf und die erste Zahl wird erscheinen. 
Mit dem S- ST/ STP- Knopf, oder dem R- Knopf kannst Du nun
die Zahlen Eingabe vornehmen.

Bist Du mit dem Editieren von Buchstaben und Zahlen fertig,
so drücke den M- Knopf, um diesen Platz zu speichern.

Die Metro speichert alle Namen und Nummern in 
alphabetischer Reihenfolge.
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Gleichzeitig den S ST/ STP- Knopf und den R- Knopf drücken,
um die Stelle mit den gewünschten Zeichen zu programmieren.
Mit dem L- Knopf wechselt man zur folgenden Stelle.
Drückt man den M- Knopf blinkt der Monat auf (im oberen 
Teil des Anzeigenfensters) 
Gleichzeitig den S ST/ STP- Knopf und den R- Knopf drücken,
um den gewünschten Monat zu speichern. 
Drückt man nun den M- Knopf blinkt der Tag auf.
Gleichzeitig den S ST/ STP- Knopf und den R- Knopf drücken,
um den gewünschten Tag zu speichern.
Drückt man nun den M- Knopf erscheint die Stadt.
Beim gleichzeitigen Drücken des S ST/ STP- Knopf und 
des R- Knopf kann man zwischen der eingespeicherten
Weltstadt und der Heimatstadt wählen.
Zum Schluss den M- Knopf für 2 Sekunden gedrückt halten,
um den Kalender- Alarm zu speichern.

Auch hier gilt: Wenn eine Alarm Position nicht program-
miert wurde und leer bleibt, so ist der Alarm ausgeschal-
tet. Wenn ein Alarm programmiert wurde? Genau du
hast 
es verstanden, so ist der Alarm angeschaltet.

Unter dieser Funktion kann man Notizen/ Namen und Telefonnummern
abspeichern. Die Metro zeigt zuerst die noch freien Speicherplätze für
Namen an, wenn man mit der Telefonbuch Funktion arbeiten möchte.
Insgesamt können 50 Plätze belegt werden, sei deshalb kritisch bei
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bereits vorgegebene Countdowns zu verwenden.

EINSTELLUNG EINES COUNTDOWNS

Den M- Knopf für 2 Sekunden gedrückt halten. Die Sekunden
blinken nun auf dem oberen Teil des Anzeigenfeldes auf.
Mit dem S ST/ STP- Knopf, oder dem R- Knopf kannst 
Du die gewünschte Sekunden eingeben. (Beachte: Die 
Sekunden nehmen im 5- Sekundenschritten zu).
Den M- Knopf drücken. Die Minuten werden aufblinken 
Mit dem S ST/ STP- Knopf, oder den R- Knopf
die Minuten eingeben. 
Den M- Knopf drücken. Die Stunden werden aufblinken.
Mit dem S ST/ STP- Knopf, oder dem R- Knopf die 
Stunden eingeben. (Max. 23 Stunde )
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Den M- Knopf drücken. Jetzt wird der Timer Modus aufblinken
und man kann die Betriebsart bestimmen.
Mit dem S ST/ STP- Knopf, oder den R- Knopf Betriebsart 
1,2 oder 3 wählen.
Den M- Knopf gedrückt halten und die Zeit einstellen.
Nebenbei wird die vorgegebene Countdown- Zeit im oberen
Anzeigenfenster eingeblendet, der eigentliche Countdown läuft
im unteren Anzeigenfenster.

UM DEN COUNTDOWN ZU STARTEN

Gestartet wird der Countdown mit dem S- ST/ STP- Knopf.
Gestoppt wird der Countdown ebenfalls mit dem 
S- ST/ STP- Knopf.
Hält man den L- Knopf für 2 Sekunden gedrückt, wird der
Countdown auf Null zurückgesetzt. 

Wenn der Alarm angeht, irgendeinen Knopf drücken 
um das Piepsen zu stoppen.
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NIXON GARANTIE
NIXON BIETET EINE 3-JAHRES- GARANTIE AUF

MATERIALDEFEKTE UND VERARBEITUNGSFEHLER AN. DAS

BEDEUTET, DAß WIR UNS, WENN EIN MATERIALFEHLER ODER

DIE UHR FEHLERHAFT VERARBEITET IST, DARUM K¸MMERN

WERDEN. ABER, DAS BEDEUTET NICHT, DAß DU DEINE

MUTWILLIG UHR GEGEN DEN BORDSTEIN SCHLAGEN ODER

SIE AUS DEM LIFT WERFEN ODER SIE MIT DEINEM SKATEBOARD,

BIKE ODER AUTO¸ BERFAHREN KANNST. AUCH AUF JEDE

ANDERE NORMALE ABNUTZUNG  DURCH DAS TRAGEN DER UHR

GIBT ES KEINEN GARANTIEANSPRUCH. DIE GARANTIE BEINHAL-

TET WEDER DIE BATTERIE, DEN QUARZKRISALL, DAS GEHÄUSE,

DAS ARMBAND, VERLUST ODER DIEBSTAHL. WENN SIE DIESE

DINGE REPARIERT (ODER AUSGETAUSCHT) HABEN MÖCHTEN,

ERLEDIGEN WIR DIES GEGEN EINE GERINGE GEB¸HR GERNE

F¸R SIE. EIN ÖFFNEN DER UHR ODER DER KRONE

UNTERWASSER HEBT DEN GARANTIEANSPRUCH AUF.

PROBLEME?

FALLS SIE IN DEUTSCHLAND ODER ÖSTERREICH SIND, RUFEN

SIE UNS DOCH EINFACH UNTER ++49-711-7459029 AN. ODER

WENDEN SIE SICH AN DEN SHOP BEI DEM SIE IHRE NIXON

GEKAUFT HABEN.

WWW.NIXONNOW.COM



La Metro, comme toutes les villes du
monde, est un produit complexe et
intense qui semble difficile à comprendre
au premier abord, mais qui s’avère 
surprenant une fois maîtrisée. Les
bases sont simples, mais pour tous 
les accros de détails techniques, nous
avons mis assez d’options dans la
Métro pour les satisfaire.

HEURE LOCAL

TIMER

HEURE MONDIALE

CHRONO

ALARME

REPERTOIRE
TELEPHONIQUE

UTILISATION DES FONCTIONS PRINCIPALES

LA METRO A SIX TYPES DE FONCTIONS. POUR SE DÉPLACER
DE FONCTIONS EN FONCTIONS, UTILISEZ LE BOUTON MODE.

L :  LUMIÈRE 
Ceci allume l’éclairage du cadran,
mais est aussi utilisé pour sélec-
tionner les lettres, et activer ou
désactiver la fonction gestion de
l’heure d’été et d’hiver.

S:  RESERCHE ST/SP
Ce bouton est utilisé pour com-
mencer (Start) et arrêter (Stop),
mais aussi pour se déplacer par
ordre alphabétique croissant de
villes en villes et de lettres en les
lettres dans le télé-mémo.

M:  MODE
Ce bouton change de mode
(fonction) et quand il est appuyé
pendant 2 secondes, change de
fonction au sein de chaque mode.

R:  REMISE À ZÉRO,
RESET
Ce bouton est utilisé pour remettre
à zéro (quand il est poussé pendant
2 secondes), pour sélectionner
les timers, pour appeler les chronos
mémorisés, pour activer ou dés-
activer le bip boutons, et pour se
déplacer par ordre alphabétique
descendant de villes en villes et
de lettres en lettres dans le
télé-mémo.

Les boutons seront références par ces lettres (S, R, M, L) dans
la suite des instructions.

L

M

S

R

BIENVENUE

VOUS VENEZ DÁCHETER UNE MONTRE

NIXON! ALORS QUOI?! BIENVENUE CHEZ

NIXON, OU VOUS NE TROUVEREZ QUE DES

MONTRES DE LONGUE DURÈE ET DE

QUALITÈ, FAITES SUR MESURE. NOUS

SOMMES TRËS HEUREUX QUE VOUS AYEZ

CHOISI UNE DE NOS MONTRES. SI VOUS AVEZ

UNE NIXON, CELA VEUT PROBABLEMENT

DIRE QUE VOUS SAVEZ LIRE L’HEURE, MAIS

VOUS NE SAUREZ PEUT-ÊTRE PAS TOUTES

LES PETITES ASTUCES ET CARACTÈRISTIQUES

DE NOS MONTRES. ALORS, SI VOUS NE

SAVEZ PAS QUOI FAIRE, JETEZ DONC UN

COUP D´ŒUIL AU MODE D´EMPLOI, OU DEMAN-

DEZ UN DE VOS COPAINS DE VOUS LE LIRE

AFIN DE VOUS METTRE AU JUS.
THE METRO



Vous pouvez régler l’heure et le calendrier mais aussi définir la
ville de référence. La ville de référence clignotera sur la carte,
la Metro affichera l’heure et le date pour cette ville de référence.

POUR RÉGLER L’HEURE

POUSSER et MAINTENIR pendant deux secondes le bouton M .
La carte disparaîtra et les instructions apparaîtront sur l’écran.

POUSSER le bouton S puis le bouton R pour régler les secondes,
minutes, l’heure, l’année, le mois, le jour, le type d’affichage
(12/24 heures), ???, Le nom de la ville de référence, la longitude
et la latitude de la ville de référence, la différence d’heure avec
le Méridien de Greenwich (GMT) et le contraste de l’écran.
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FONCTION HEURE LOCALE

mode
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am/pm 
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date
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Vous pouvez POUSSER le bouton S pour augmenter la valeur
et le bouton R pour diminuer la valeur de toutes les variables
mentionnées précédemment.

POUSSER et MAINTENIR le bouton M pendant deux secondes
quand les réglages sont finis.

POUR ACTIVER ET DÉSACTIVER LE BIP BOUTON

Dans le Mode Home Time, POUSSER le bouton R. Si il sonne
deux fois, le bip bouton est activé, si il sonne une fois, le bip
bouton et désactivé.

POUR CONSULTER L’INDICATEUR DE 
ZONES DE NUIT

Dans le Mode Home Time, POUSSER le bouton S, et la zone 
de nuit (approximativement de 7h00 du Matin à 19h00) 
s’affichera sur la carte.

POUR AFFICHER LE NOM COMPLET D’UNE VILLE 

Dans le Mode Home Time, POUSSER le bouton R pendant deux
secondes. Le nom complet de la ville s’affichera.

POUR RÉGLER LE CONTRASTE DE L’ÉCRAN 
(OUI ! VOUS POUVEZ LE RÉGLER!)

Dans le Mode Home Time, avec la ville (city) réglée sur HOM
(Home), POUSSER et MAINTENIR le bouton M. La carte 
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ALARME: POUR RESPECTER VOTRE TIMING

3 alarmes /réveil avec son et image (sonnerie et 
message 24 caractères)
2 alarmes /Calendrier avec son et image (sonnerie 
et message 24 caractères).
Au choix, alarme calée sur la ville de référence ou 
sur une ville du monde. 

REPERTOIRE TELEPHONIQUE: RESTEZ EN

CONTACT AVEC VOS AMIS

Mémoire pour 50 N° de téléphone (12 caractères pour le 
nom et 13 caractères pour le N°)
Classement des noms par ordre alphabétique.

CHRONO: GARDEZ UNE TRACE DU TEMPS QUI PASSE

Chrono au 1/100ème de seconde.
Compte ascendant jusqu’à 9 heures, 59 minutes, 59.99 secondes.
10 temps intermédiaires.

TIMER: ON PEUT COMPTER LE TEMPS DE PLUSIEURS

FAÇONS DIFFÉRENTES.
Compte ascendant jusqu’à 23 heures 59 minutes 
et 55 secondes.
3 comptes à rebours:
Compte à rebours et stop.
Compte à rebours et puis compte ascendant.
Compte à rebours puis répétition.
5 comptes à rebours pré-programmés pour utilisation 
instantanée (3, 5, 10, 25, et 45 minutes)
1 timer programmé par utilisateur.
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HEURE LOCALE: LES BASES

Heure, minute, seconde, mois, jour du mois, 
jour de la semaine et indication du code de la ville.
Format d’affichage 12/24 heures.
Affichage du nom complet de la ville.
Calendrier pré-programmé (jusqu’en 2099)
Affichage d’une carte du monde avec point clignotant 
sur la ville de référence.
Indicateur de zone de nuit (vous indique où il fait 
nuit dans le monde)
Gestion de l’heure d’été et d’hiver.
Bip Boutons On/Off. 
Bip horaire. 

HEURE MONDIALE: COMPAREZ VOTRE VILLE

AVEC UNE AUTRE VILLE

Heure, minute, second, différence par rapport au 
GMT et indication du code ville
Format d’affichage 12/24 heures.
Affichage du nom complet de la ville.
DEUX point clignotants: Un sur la ville de référence, 
l’autre sur la ville du monde choisie.
Calcul de la distance entre la ville de référence et 
une ville du monde (en kilomètres OU en miles)
Différence horaire entre la ville de référence et la ville choisie.
Longitude, latitude et différence par rapport au GMT de toutes
les grandes villes du monde.
50 villes pré-programmées.
Possibilité de rentrer DEUX villes de références.
Indicateur de zone de nuit (vous indique où il fait nuit dans le monde).

•
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•
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LES MODES LES MODES



Dans ce mode, vous pouvez régler 5 alarmes. ET aussi le petit
bip qui sonnera toutes les heures. Il y a deux types d’alarmes,
Alarme journalière, et alarme pré enregistrée pour un évènement
spécifique. Les Alarmes 1,2 et 3 sont les alarmes journalières.
Les Alarmes 4 et 5 sont les alarmes du calendrier. L’alarme 6
et l’alarme qui sonnera toutes les heures.

POUR RÉGLER L’ALARME JOURNALIÈRE

APPUYER sur Search ST/STP pour selectioner l’Alarme 1, 2, ou 3.
APPUYER et MAINTENIR APPUYER sur le bouton Mode, 
les heures clignotent
APPUYER sur le bouton Search ST /STP pour augmenter d’une
heure ou sur Lap Reset pour enlever une heure.
APPUYER sur le bouton Mode pour sélectionner les minutes.

>
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FONCTION ALARME

alarm number

type of
alarm

mode

alarm city
mode

APPUYER sur le bouton Search ST/STP pour ajouter une
minute ou sur Lap Reset pour enlever une minute.

Vous pouvez aussi entrer un message qui s’affichera
quand l’alarme se déclenchera

APPUYER sur Search ST/STP et le bouton Lap Reset pour
choisir les lettres.
APPUYER sur le bouton Light pour passer au caractère suivant.
POUSSER et MAINTENIR APPUYER pendant 2 seconds le bou-
ton Mode et l’alarme sera réglée.

Si l’Alarme n’est pas pleine, l’alarme est désactivée. 
Si l’alarme est pleine? L’alarme est activée.

POUR RÉGLER L’ALARME DU CALENDRIER

APPUYER sur le bouton Search ST/STP pour sélection 
l’Alarme 4 ou 5.
APPUYER et MAINTENIR APPUYER le bouton 
Mode, les heures clignoterons.
APPUYER sur le bouton Search ST/STP pour ajouter une
heure, APPUYER sur Lap Rest pour enlever une heure
APPUYER sur Mode pour sélectionner les minutes.
APPUYER sur Search ST/STP pour ajouter une minute. 
APPUYER sur Lap Reset pour enlever une minute.

Vous pouvez entrer un message qui apparaîtra lorsque
l’alarme se mettra en marche
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POUR CONNAÎTRE LA DISTANCE OU LE
DÉCALAGE HORAIRE ENTRE VOTRE VILLE 
ET UNE VILLE DANS LE MONDE

APPUYER sur le bouton Lap Reset pour passer du mode 
donnant l’heure de la ville choisie dans le monde au mode 
indiquant la distance entre les 2 villes.

POUR AFFICHER LE NOM ENTIER DE 
LA VILLE CHOISIE

APPUYER et MAINTENER APPUYER le bouton Lap Reset
afin d’afficher le nom de la ville choisie dans le monde.

POUR FAIRE UNE PROGRAMATION RAPIDE

APPUYER et MAINTENER APPUYER sur le bouton Mode pendant
2 seconds: la carte du monde disparaîtra et les instructions 
s’afficherons sur l’écran.

APPUYER sur le bouton Search ST/STP et sur le bouton Lap
Reset pour sélectionner soit les Miles ou Kilomètres, mettez 
DST activé (on) ou désactivé (off), programmer la ville choisie 
et affichant sa longitude et sa latitude.

APPUYER et MAINTENEZ APPUYER sur le bouton Mode
pendant 2 seconds quand vous avez fini de tous régler.
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disparaîtra et des instructions s’afficherons sur l’écran. Aller
jusqu’à «SET CONTRAST» puis, en utilisant les boutons S et R,
diminuer ou augmenter le contraste de l’écran.

Dans le "World Time Mode", vous pouvez choisir une autre ville
afin de connaître son heure local ou la distance entre votre
ville et la ville dans monde choisie. Vous verrez votre ville et 
la ville choisie clignoter sur la carte du monde. Blink Blink.

POUR SÉLECTIONNER UNE VILLE DANS LE
MONDE

APPUYER sur le bouton Search ST/STP pour sélectionner un
autre ville dans le monde.

>

WORLD TIME

HEURE LOCALE, WORLD TIME ALARME, MEMOIRE

world city
time

flashing dot
(home city)

world city
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(world city)

distance from
world city



POUR EFFACER UN TELE MEMO

APPUYER et MAINTENIR APPUYER sur Search ST /STP et sur
le bouton Lap Reset au même moment pendant 2 seconds.
Attention: Une fois que vous effacez un numéro il ne peut pas
être récupéré. Jamais.

Dans cette fonction vous pouvez chronomètre et enregistre 
10 temps intermédiaires.

>

FONCTION CHRONOGRAPH

mode

animation icon

chronograph
counts

POUR DÉMARRER ET ARRÊTER LE CHRONO

APPUYER sur le bouton Search ST/STP pour démarrer
APPUYER sur le bouton Search ST/STP pour arrêter
APPUYER et MAINTENIR APPUYER sur le bouton Lap Reset
pour la remise à zéro.

POUR ENREGISTRER ET RETROUVER LES
TEMPS INTERMÉDIAIRES

APPUYER sur le bouton Search ST/STP pour démarrer.
APPUYER sur le bouton Lap Reset pour enregistrer le 
premier temps intermédiaire.
APPUYER sur le bouton Search ST/STP pour arrêter.
APPUYER sur le bouton Lap Reset pour rappeler les 
temps intermédiaires.
APPUYER et MAINTENIR le bouton Lap Reset pour 
remettre à zéro (note : vous avez besoin d’appuyer sur 
le bouton Search ST/STP avant de faire ceci.) 

Il y a trois différentes façon d’utiliser la fonction Timer :
Compte à Rebours, Compte à Rebours qui se répète, et
Compte à Rebours et qui une fois arrivé à zéro recompte 
sens inverse.

>
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FONCTION TIMER

POUR RENTRER UN MÉMO ET DES NOMBRES

APPUYER et MAINTENIR APPUYER sur le bouton Mode.
Le curseur va se mettre à clignoter. APPUYER sur Search ST/STP
ou sur le bouton Lap Reset pour choisir la lettre ou le nombre.
APPUYER sur le bouton Light pour passer à l’espace d’après.
Quant vous avez fini avec les lettres, APPUYER sur le bouton
MODE et le premier numéro clignotera.
APPUYER sur Search ST/STP ou sur le bouton Lap Reset pour
choisir le bon numéro.
APPUYER et MAINTENIR appuyer sur le bouton Mode quant
vous avez fini.

La Metro classera les noms par ordre alphabétique ainsi
que les numéros
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APPUYER sur Search ST/STP et le bouton Lap Reset
pour choisir les lettres.
APPUYER sur le bouton Mode, le mois clignotera 
(en haut de l’écran).
APPUYER sur Search ST/STP ou sur le bouton 
Lap Reset pour sélectionner le jour désirer.
APPUYER sur le bouton Mode et la ville va clignoter.
APPUYER sur Search ST/STP ou sur les boutons Lap Reset
pour sélectionner la ville désirée (vous pouvez choisir 
votre ville ou une autre ville dans le monde).

APPUYER et MAINTENIR APPUYER pendant 2 seconds 
le bouton Mode et l’alarme sera réglée.

Si la cloche est vide, l’alarme n’est pas activée. Si la
cloche est pleine, l’alarme sera activée.

Vous pouvez grâce à cette fonction stocker des mémos et
numéros de téléphone. Quand vous arriverez dans la Fonction
Télé Mémo Mode, la Metro vous dira combien de mémos il
vous reste à stocker. Vous avez de la place pour 50, choisissez
donc bien vos amis.
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POUR METTRE EN PLACE LE COMPTE 
À REBOURS

APPUYER et MAINTENIR APPUYER pendant 2 seconds 
le bouton Mode. Les Seconds en haut de l’écran clignoterons.
APPUYER sur Search ST/STP ou sur le bouton Lap Reset
pour sélectionner les seconds désirées (les seconds 
augmenterons de 5 en 5).
APPUYER sur le bouton Mode
Les heures clignoterons
APPUYER sur Search ST/STP ou sur le bouton 
Lap Reset pour sélectionner les heures désirées 
(max est de 23 heures)
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mode

countdown

lap time

mode number

timer counts

APPUYER sur le bouton Mode. La fonction Timer va clignoter.
APPUYER sur Search ST/STP ou sur le bouton 
Lap Reset pour sélectionner le mode 1, 2 ou 3.
APPUYER et MAINTENIR APPUYER pendant 2 seconds 
le bouton Mode pour mettre en place l’heure.
Le Compte à Rebours original restera affiché en haut de
l’écran, le compte à rebours s’affichera en bas.

POUR COMMENCER LE COMPTE À REBOURS

APPUYER sur le bouton Search ST/STP pour démarrer
APPUYER sur le bouton Search ST/STP pour arrêter.
APPUYER et MAINTENIR APPUYER pendant 2 seconds sur 
le bouton Lap Reset pour une remise à zéro.

Quant l’alarme se met en marche, appuyer sur n’im-
porte quel bouton pour l’arrêter

>
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GARANTIE
NIXON OFFRE UNE GARANTIE LIMITÈE SUR LES DÈFAUTS DE
MATÈRIAUX ET SUR LA QUALITÈ DE LÁSSEMBLAGE. CE QUI
VEUT DIRE QUE SI VOTRE MONTRE A DES PROBLËMES
DE MATÈRIAUX OU SI LA MONTRE NÍA PAS ÈTÈ CORRECTE-
MENT ASSEMBLÈE, NOUS NOUS EN CHARGERONS. MAIS
CECI NE VOUS DONNE PAS LE DROITE DE TRAITER VOTRE
MONTRE DE TOUS LES NOMS, NI DE ROULER DESSUS AVEC
VOTRE PLANCHE DE SKATE, VOTRE VÈLO OU MÊME VOTRE
VOITURE. N´ATTENDEZ PAS NON PLUS L´IMPOSSIBLE:
L´USURE EST NORMALE.CECI NE COUVRE PAS ÉVIDEMENT
L’USURE DE LA BATTERIE, LES RAYURES SUR LE VERRE OU
SUR LE BOÎTIER, NI LE VOL OU LA PERTE DE VOTRE MONTRE.
VOUS ANNULEREZ CETTE GARANTIE SI VOUS OUVREZ LE BOÎTI-
ER, APPUYEZ SUR LES POUSSOIRS SOUS L’EAU OU SI VOUS
OUBLIEZ DE REVISSER LA COURONNE.

DES PROBLÉMES?

SI VOUSÊTES EN AMÈRIQUE DU NORD, CONTACTEZ-NOUS AU (760) 944

0900 PENDANT LES HEURES DE BUREAU, ET NOUS FERONS DE NOTRE

MIEUX POUR ARRANGER LE PROBLËME.SI VOUS ETES AILLEURS DANS LE

MONDE, CONTACTEZ LE MAGASIN OU VOUS AVEZ ACHETÈ VOTRE

MONTRE NIXON ET ILS VOUS METTRONT SUR LE BON CHEMIN.

WWW.NIXONNOW.COM



HOME TIME

TIMER

WORLD TIME

CHRONO

ALARM

TELE-MEMO (L, S, M, R)

L

M

S

R

WELCOME

YOU JUST BOUGHT A NIXON WATCH. HOW

ABOUT THAT. WELCOME TO THE NIXON

SIDE, A SIDE THAT’S ABOUT CUSTOM-BUILT

PRODUCT, QUALITY, AND DURABILITY. WE’RE

STOKED YOU SELECTED ONE OF OUR

WATCHES. THE FACT THAT YOU BOUGHT A

NIXON MEANS YOU CAN PROBABLY TELL

TIME, BUT YOU MAY NOT BE FAMILIAR WITH

ALL THE DOO-DADS AND FEATURES OF OUR

WATCHES. SO IF YOU’RE STUCK, READ

THROUGH THESE INSTRUCTIONS. OR GET

YOUR FRIENDS TO READ THEM AND THEN

THEY CAN TELL YOU WHAT’S UP.

THE METRO



HOME T IME MODE

mode

flashing dot
(home city)

am/pm 
indicator

date

time

WORLD TIME MODE
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TELE -MEMO MODE

mode

tele-memo
name

memory
number

telephone
number

ALARM MODE

alarm number

type of
alarm

mode

alarm city
mode

ALARM TELE-MEMO MODE

world city
time

flashing dot
(home city)

world city

flashing dot
(world city)

distance from
world city



T IMER MODE

mode

countdown

lap time

mode number

timer counts

CHRONOGRAPH MODE

mode

animation icon

chronograph
counts

CHRONOGRAPH, TIMER

WARRANTY
NIXON OFFERS A LIMITED WARRANTY ON DEFECTS IN
MATERIALS AND WORKMANSHIP. THIS MEANS THAT IF
YOUR WATCH MATERIALS AREN’T RIGHT OR THE
WATCH ISN’T PUT TOGETHER CORRECTLY, WE’LL TAKE
CARE OF IT. BUT, THIS DOESN’T MEAN THAT YOU CAN
TRASH YOUR WATCH ON THE CURB OR LIFT TOWER OR
RUN OVER IT WITH YOUR SKATE, BIKE, OR CAR OR ANY
OTHER NORMAL WEAR AND TEAR AND EXPECT THE
WORLD. THIS ALSO DOESN’T COVER BATTERIES, 
CRYSTAL, WATCH CASE, STRAP OR BRACELET, LOSS
OR THEFT. IF YOU NEED THESE THINGS REPAIRED WE
CAN DO IT FOR A NOMINAL CHARGE. YOU WILL VOID
THE WARRANTY IF YOU OPEN YOUR CASEBACK, PUSH
THE BUTTONS UNDERWATER, OR FORGET TO SCREW
DOWN THE CROWN. 

PROBLEMS?
IF YOU’RE IN NORTH AMERICA, CALL US AT (760)-944-0900

DURING NORMAL BUSINESS HOURS, PACIFIC TIME AND WE CAN

WORK IT OUT. IF YOU’RE SOMEWHERE ELSE IN THE WORLD,

CONTACT THE STORE AT WHICH YOU BOUGHT YOUR NIXON AND

THEY WILL POINT YOU IN THE RIGHT DIRECTION.

WWW.NIXONNOW.COM
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